
Our Mass Schedule  
Horario de Misa 

 

Misa los Sabados (Spanish)   6:00pm 
Sunday Mass  (English)   8:00am 
Misa los Domingos (Spanish)   9:30am   
Sunday Mass  (English)             11:30am 
Misa los Domingos (Spanish)                1:00pm 
Sunday Mass  (Syro-Malabar)               3:00pm 

 
         Daily Masses: Tuesdays  - Fridays 

 En Español     8:15am 
Misa por la tarde           

 Martes: 6:45pm                   Miercoles: 6:00pm 

         Exposition of the Blessed Sacrament  
Adoracion al Santisimo 

 Martes /Tuesdays  9:00am-6:30pm 
 

Sacrament of Reconciliation   
Sacramento de Reconciliacion 

Tuesdays /Martes            5:30pm-6:15pm  
Sabado / Saturday             4:30pm-5:30pm 
Or by appointment, please call parish office.  

 

 The Most Holy Trinity,  June 12, 2022  
12 de Junio, 2022 Santisima Trinidad  

 

Office and Church Mailing Address: 1408 East 36th Avenue, Denver, CO 80205 

Phone: 303-296-1024 Fax: 303-296-1026 E-mail: Annunciation@LukeOne26.org   

Website:  www.LukeOne26.org or Annunciationdenver.org    

 Office Hours: Tuesdays—Friday. 9am—4:00pm 

Church Location: 3601 Humboldt Street, Denver, CO 80205 

Deacon: Henry Concha 

Pastor: Fr. Charles Polifka, OFM Cap.   

 Twin Parishes Food Bank 
 

 3663 Humboldt St. Denver, CO 80205    
Phone: 303-294-0684 Open: Tuesdays & Thursdays  
  10am-12pm & 1pm-3pm 
 Director: Kevin Holwerda-Hommes 

June 12, 2022 

Pastoral Reflections…from Fr. Charles  

 

A new ministry has begun in our parish, one that is long 
overdue. It is called the “Ministry for Mothers and Fathers 
Praying.”  (Ministerio de Padres y Madres Orantes)  The 
Church will be reserved for this ministry from 7:30 to 8:30 
every Friday.  On the first Friday of the month, and occasion-
ally on other Fridays, the hour will be an hour of adoration 
with the Blessed Sacrament exposed. Just what is this min-
istry?  Fathers and mothers in the parish who are filled with 
love of God and their families meet weekly for an hour of 
adoration and praise, with the rosary as the primary pray-
er.  On the first Friday of the month and occasionally on oth-
er Fridays, this hour will be spent in front of the Blessed Sac-
rament, always praying to the Eucharistic Jesus for the sal-
vation of their children.  They also pray for the pope, the hi-
erarchy (bishops) and for priests. However, the emphasis is 
on prayer for their children.  The ministry was formed owing 
to the great necessity that we have to help our children de-
velop as good persons who are able to defend themselves 
against the dangers that they are exposed to in today’s soci-
ety.  Pope Francis has often spoken of the importance of 
saving the family.  Everyone is concerned – worried – about 
the problems that exist in our families.  We see the majority 
of marriages ending in divorce.  The children in these fami-
lies suffer. They begin a journey with often leads to disor-
dered emotions and behavior. Their homes become centers 
of anxiety and discord because there is a lack of under-
standing among the members. This results further in disor-
dered lives and families who don’t know how to communi-
cate. By means of this hour of prayer, at times in the pres-
ence of the Blessed Sacrament exposed on the altar, at 
times praying the rosary, at times in personal silence and 
personal petition, parents open their hearts to the peace and 
grace of God which will come to their homes. This powerful 
prayer of parents united in petition for their children will sure-
ly be answered by God who is a generous Father who gives 
only good things to his children who ask. And Mary, too, 
mother of the Church and our mother, will not let the prayers 
of her children be unheard and unanswered.  It is good for 
us here at Annunciation to note that this hour of prayer is 
happening at the same time that our youth group meets. 
What better way for parents to spend that hour!  It is my 
hope, too, that occasionally, the youth group will join their 
parents for prayer during this hour. This ministry, which is a 
national ministry and models itself after the example of Saint 
Monica, mother of the great Saint Augustine who changed 
his life through the prayer of his mother, will surely be a 
great benefit to our parish. What will be the language? The 

language will be the language of love, the language of Je-
sus. Speakers of all languages are encouraged and invit-
ed to pray together.  

12 de Junio, 2022 

Reflexiones Pastorales… De P. Carlos  

Un nuevo ministerio ha comenzado en nuestra parroquia, un  
ministerio que nos hacia falta. Se llama el "Ministerio para 
Madres y Padres orando".  (Ministerio de Padres y Madres 
Orantes)  La Iglesia estará reservada para este ministerio de 
7:30 a 8:30pm todos los viernes.  El primer viernes del mes, y 
ocasionalmente otros viernes, la hora será una hora de 
adoración con el Santísimo Sacramento expuesto. ¿Qué es 
este ministerio?  Los padres y madres de la parroquia que 
están llenos de amor a Dios y sus familias se reúnen semanal-
mente para una hora de adoración y alabanza, con el rosario 
como oración principal.  El primer viernes del mes y ocasional-
mente otros viernes, esta hora se pasará frente al Santísimo 
Sacramento, rezando siempre a Jesús Eucarístico por la 
salvación de sus hijos. También rezan por el Papa, la je-
rarquía (obispos) y por los sacerdotes. Sin embargo, el énfasis 
está en la oración por sus hijos.  El ministerio se formó debido 
a la gran necesidad que tenemos de ayudar a nuestros hijos a 
desarrollarse como buenas personas que puedan defenderse 
de los peligros a los que están expuestos en la sociedad actu-
al. El Papa Francisco ha hablado a menudo de la importancia 
de salvar a la familia.  Todos están inquietos, preocupados, 
por los problemas que existen en nuestras familias.  Vemos 
que la mayoría de los matrimonios terminan en divorcio.  Los 
niños de estas familias sufren. Comienzan un viaje que a 
menudo conduce a emociones y comportamiento de-
sordenados.Sus hogares se convierten en centros de an-
siedad y discordia porque hay una falta de comprensión entre 
los miembros. Esto resulta aún más en vidas desordenadas y 
familias que no saben cómo comunicarse. Por medio de esta 
hora de oración, a veces en presencia del Santísimo Sacra-
mento expuesto en el altar,  a veces rezando el rosario, a 
veces en silencio personal y petición personal, los padres 
abren sus corazones a la paz y la gracia de Dios que vendrá a 
sus hogares. Esta poderosa oración de padres unidos en pe-
tición por sus hijos seguramente será respondida por Dios, 
que es un Padre generoso que sólo da cosas buenas a sus 
hijos que lo piden.  Y María, también, madre de la Iglesia y 
madre nuestra, no permitirá que las oraciones de sus hijos no 
sean escuchadas y sin respuesta.  Es bueno para nosotros 
aquí en la Anunciación notar que esta hora de oración está 
sucediendo al mismo tiempo que nuestro grupo de jóvenes se 
reúne.  ¡Qué mejor manera para que los padres pasen esa 
hora! También espero que ocasionalmente, el grupo de 
jóvenes se una a sus padres para orar durante esta hora.  Es-
te ministerio, que es un ministerio nacional y se inspira en el 
ejemplo de Santa Mónica, madre del gran San Agustín que 
cambió su vida a través de la oración de su madre,  segura-
mente será un gran beneficio para nuestra parroquia. ¿Cuál 
será el idioma? El lenguaje será el lenguaje del amor, el len-
guaje de Jesús. Se anima e invita a los parlantes de todos los 
idiomas a orar juntos. 
 

Sunday’s Reflection / Reflexión Dominical 

Annunciation Catholic School  
3536 Lafayette St. Denver, CO 80205 

Phone: 303-295-2515    

Website: Annunciationk8.org   

Principal: Mrs. Deb Roberts              



OUR  VISION   /   NUESTRA  VISIÓN 

STEWARDSHIP 
                                      

Sharing Our Gifts /Compartiendo Nuestros Dones 

Date / Fecha Offertory / Colecta Total 

In Person, May           $19,717 

Online,  May            $1,738 

Venmo,  May             $1,340 

Total of May            22,795 

Total of April              28,148 

We are a Family of Faith, sharing our gifts of Time, Talent and 
Treasure, In service of the Kingdom of God. 

Somos una Familia de Fe, compartiendo nuestros dones de Tiempo, 
Talento y Tesoro En servicio del Reino de Dios. 

Giving for the Kingdom of God:  Remember Annunciation Parish in 
your will!  

Dando para el Reino de Dios:  Recuerde a la Parroquia de la       
Anunciación en su testamento. 

Pray for the people who died this year 
Oremos por los Difuntos de este año  

 
Manuel Castaneda, Rafael Arvizu, Maria Lomeli, Herculina Arriaga, Debra 
Nieto, Roy Salas, Ana Gonzalez, Irene Rita Torrey, Mary Ann Estrada 
Alicia Salazar, Dennis Gallegos, Eloy Roybal, Pablo Quintana, Maria de la luz 
Vazquez, Jose Rodriguez Guerrero 

Pray for the Sick & the Elderly 
Oremos por los Enfermos y Ancianos

  Jesus Hernandez, Sonia Carbajal, Erasmo Morales, Idalia 
Valdez, Antonio Leon, Ricardo Castorena, Jose De Luna, Pablo Ramirez, 
Karen Leon, Yolanda Verduzco, Nancy Cardoza, Sammy Salano, Ben 
Castillo, Ricardo Olvera, Elliott Vickers, Antonio Leon, Martin Cadena, Laura 
Carbajal 

Parish Happenings /  Acontecimientos Parroquiales Mass Intentions / Intenciones de la Misa 

Monday June 13 / Lunes 13 de Junio   

                                     No Misa   

Tuesday, June 14 / Martes, 14 de Junio    

8:15am Misa NS-  +Jose Santiago & Rosario Lara  

8:45am  Eucharistic Adoration/  Adoración Eucrística 

 6:30pm          Benediction / Reposición del Santísimo 

 6:45pm         Misa S-  +Manuel y +Manuela Pasillas 

Wednesday June 15 / Miércoles, 15 de Junio    

8:15am 

6:00pm 

Misa NS-  Abierto/ Open  

Misa S-  +Manuel y +Manuela Pasillas 

 Thursday, June 16 / Jueves 16 de Junio  

8:15am Misa NS-  Abierto/ Open  

Friday, June 17 / Viernes, 17 de Junio   

8:15am Misa NS-  Abierto/ Open  

  Saturday, June 18 / Sabado, 18 de Junio   

6:00pm Misa S-  +Enrique Vergil   

Sunday de June 19 / Domingo, 19 de Junio   

8:00am Mass S– +Sotelo Murrietta & +John Murrietta   

9:30am Misa S-  +Maria Isabel Rodriguez y  +Maria del Car-
men Gutierrez  

11:30am Mass S– +Manuel Perez & Burford Depew   

1:00pm Misa S– +Manuel Carbajal  

lectores y ministros eucarísticos 

Gracias a todos los que participaron en la primera 
formación y entrenamiento de Ministros Eucarísti-
cos y Lectores .  Tenga en cuenta este cambio: El 
próximo entrenamiento será solo para lectores y 
será en Inglés. Tendrá lugar el sábado 25 de junio 
en la Sala Esperanza a las 10:00 am. Las sesiones 
de entrenamiento del ministro eucarístico se 
llevarán a cabo en el otoño. 

lectors and Eucharistic ministers 

Thank you to all who took part in the first 
training and re-training for Eucharistic Minis-
ters and Lectors.  Please note this change: The 
next training will be for lectors only and will 
be in English. It will take place on Saturday, 
June 25, in the Hope Room at 10:00. Eucharis-
tic minister training and re-training sessions 
will take place in the Fall.  

Irish Festival at Annunciation  

Annunciation Parish will be host-

ing a city-wide Irish Festival on 
October 15 –16. Information will be in the bulletin 

next week. The festival is named in honor of Mon-
signor Henry Robinson, first pastor of Annunciation 

Parish.  

La parroquia de la Anunciación organizará un festival 
irlandés en toda la ciudad el 15-16 de Octubre. La in-
formación estará en el boletín la próxima semana. El 
festival lleva el nombre en honor a Monseñor Henry 
Robinson, primer párroco de la Parroquia de la Anun-
ciación.  

Deacon Henry Concha   
Deacon Henry Concha is retiring from the active 
deaconate as of June 30.  He will still be with us 
to help with baptisms, but he entering the 
“retired” status.  We thank Deacon Henry for all 
his ministry in the parish.  We will officially thank 
him at the 9:30 Mass this Sunday.  There will be 
a meal after the mass in the courtyard.  

Deacon Henry Concha  

El Diácono Henry Concha se retira del diaconado activo a 
partir del 30 de Junio.  Él todavía estará con nosotros para 
ayudar con los bautismos, pero entró en el estado de 
"jubilado".  Agradecemos al Diácono Henry por todo su minis-
terio en la parroquia.  Le agradeceremos oficialmente en la 
Misa de las 9:30 de este Domingo.  Habrá una comida 

después de la misa en el patio.  

Corpus Christi 
Next weekend, June 19, is the Solemnity of Cor-
pus Christi. There will be adoration after the 
6:00 p.m. Mass on Saturday 18th until 9:00 
p.m.  We will celebrate benediction at 9:00 p.m. 
with wine and cheese after the benediction.  

ALSO:  The 9:30 a.m. Mass on Sunday, June 19, 
will end with a procession of the Blessed Sacra-
ment around the block. When we return to the 
church we will have the final prayer and bless-
ing.  The Activities Committee will host a 
food sale after all the masses on Sunday 
Morning.  

Corpus Christi 
El próximo fin de semana, 19 de junio, es la solemnidad 
del Corpus Christi. Habrá adoración después de la Misa 
del sabado 18 a las 6:00 p.m. hasta las 9:00 a.m.  Cele-
braremos la bendición a las 9:00 p.m. con vino y queso 
después de la bendición.  

TAMBIÉN: La misa del domingo 19 de junio de 9:30 
a.m. terminará con una procesión del Santísimo Sacra-
mento alrededor de la cuadra. Cuando regresemos a la 
Iglesia tendremos la oración final y la bendición.  El 
Comité de Actividades organizará una venta de 
comida después de todas las misas el Domingo por la 
mañana. 

June 19 is also Fathers’ Day.  We will have a blessing for all fathers 

at the end of the Prayer of the Faithful at all Masses.  

El 19 de junio es también el Día del Padre.  Tendremos una bendición 

para todos los padres al final de la Oración de los Fieles en todas 

las Misas.  

 

Ministerio de Padres y Madres Orantes 

The Church will be reserved for this ministry from 7:30 to 8:30pm 
every Friday. Join us in prayer for our youth and children.  This will 
be in Spanish and an hour of adoration with the Blessed Sacrament 
exposed the first Friday of the month.  
 

La Iglesia estará reservada para este ministerio de 7:30 a 8:30 pm 
todos los viernes. Únase a nosotros en oración por nuestros 
jóvenes y niños.  Esto será en español y una hora de adoración con 
el Santísimo Sacramento expuesta el primer viernes del mes.  

St. Bernadette is coming to Colorado!  The relics of 

St. Bernadette are touring the United States for the 

first time ever; they will be at Our Lady of Lourdes in 

Denver, June 26-28, 2022.  This is the only stop 

they will make in Colorado.  There are several Mass-

es, prayer services, and times for veneration 

planned.  There are also Candlelight Rosary Proces-

sions planned June 26 and 27 beginning at 8pm each 

night.  Visit lourdesdenver.org/relics for more de-

tails, or read the Denver Catholic Article.  

¡Santa Bernadette viene a Colorado!  Las reliquias de 
Santa Bernardita están de gira por los Estados Unidos 
por primera vez; estarán en Nuestra Señora de Lourdes 
en Denver, del 26 al 28 de junio de 2022.  Esta es la úni-
ca parada que harán en Colorado. Hay varias misas, ser-
vicios de oración y horarios para la veneración 
planeados.  También hay procesiones planeadas del Ro-
sario a la luz de las velas   el 26 y 27 de junio a partir de 
las 8 pm cada noche.  Visite lourdesdenver.org/relics pa-

ra obtener más detalles, o lea el Denver Catho-
lic Article.  
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